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lia oTinaSvili 
soxumis saxelmwifo universiteti 
 

korpusis lingvistika da leqsikografia 
 
korpusi warmoadgens leqsikonis Sedgenis erT-erT um-

niSvnelovanes faqtors. swored igi gaxda am bolo xanebSi 
Seqmnili araerTi leqsikonis safuZveli. aseTi mWidro damo-
kidebuleba gamowveulia imiT, rom saleqsikono masalis Ser-
Cevisas leqsikografi eyrdnoba korpusis monacemTa bazas, 
romelic am SemTxvevaSi gvevlineba, rogorc raodenobriv 
aseve xarisxobriv kriteriumad. Sesabamisad, sapasuxismgeblo 
saqmea korpusis tipis SerCeva, romlis monacemTa baza da 
enobrivi iaraRi saWiro masala iqneba leqsikonisaTvis. 

rogorc Cans, samive aspeqti niSandoblivi mxardamWe-
ria korpusis lingvistikis mniSvnelovani rolisa leqsi-
kografiaSi. Tumca, bolo xanebSi produqti, romelic 
aerTianebs leqsikonsa da korpusis monacemebs formulir-

da da bunebrivi enis damuSaveba (Natural Language Processing) 
xasiaTdeba mTeli rigi ormxrivi urTierTobis sferoebiT: 
leqsikuri monacemebi gamoiyeneba korpusis anotirebisas, 
xolo leqsikuri aRwerilobebi piriqiT, aRebulia ukve 
anotirebuli korpusidan. 

zemoaRniSnuli sakiTxebis ganxilvisas yuradRebas ga-
vamaxvilebT danieli lingvistisa da leqsikografis jon 
bergenholcis Sexedulebebze. igi miiCnevs, rom leqsikoni 
aris produqti, romelic adamians awvdis mTel rig masa-
las lingvisturi obieqtebis Sesaxeb, rogoricaa sityva, 
morfema, sityvaTa jgufi da a.S. leqsikonis Sedgenisas 
viTvaliswinebT an unda viTvaliswinebdeT momxmareblis sa-
baziso codnas. es ukanaskneli ki ganarCevs ori tipis sa-
Wiroebas: urTierTobaze orientirebul saWiroebas da 
codnaze orientirebul saWiroebas. 

pirveli tipis SemTxvevaSi saqme gvaqvs erT an maqsi-
mum or enasTan, romelTagan erT-erTi aucileblad mSob-
liuria. am SemTxvevaSi xdeba wakiTxva-gageba da Targmna - 
mSobliuri enidan ucxo enaze da piriqiT. 
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meore tipis SemTxvevaSi saqme gvaqvs SemecnebiTi in-
formaciis miRebasTan, romelic gulisxmobs specialize-
bul sferos - kulturul-enciklopediur faqtebs an Ta-
vad enis Seswavlas. 

zemoaRniSnuli orive tipis leqsikonis Seqmnasa Tu ga-
moyenebaSi didi rols TamaSobs korpusi, Tumca, rogorc 
vTqviT, es ar aris calmxrivi procesi. xdeba SerCeva, Tu 
ra saleqsikono masala iqneba gamoyenebuli korpusSi da, pi-
riqiT, ra iqneba gamoyenebuli leqsikonSi korpusis bazidan.  

yvela korpusis lingvisturi fundamenti eyrdnoba 
leqsikografiul samuSaoebs. es moicvas monacemTa SerCevas 
da korpusSi warmoCnas. korpusTa umetesoba Seicavs weri-
lobiT masalas - wignebs, Jurnalebs, gazeTebs. kamaTis sa-
gans warmoadgens is faqti, rom zemoaRniSnuli masala un-
da dabalansdes zepirsityvieri masaliT. britanuli naci-

onaluri korpusis (BNC) 10%-s Seadgens swored zepir-
sityvieri masala. es procentuloba iSviaTia msgavsi tipis 
didi korpusebisaTvis. swored leqsikografiis prerogati-
vaa am sakiTxis gadawyveta, Tu romelma enam unda imuSaos 
korpusis SigniT da rogor.  

aSkaraa, rom leqsikonis zomas gansakuTrebuli gavle-
na aqvs korpusis Semadgenlobasa da sidideze. mag., germa-
nuli saleqsikono eleqtronuli proeqti „elexiko“ Sei-
cavs 1 400 000 sityvas, romelTagan 1 000 000 sityva Se-

sulia (Digitales Wörterbuch der deutschen Sprache) teqstis kor-
pusis bazaSi.  

am faqtis sinamdvileSi kidev erTxel gavrwmunebs 

britanuli nacionaluri korpusi (BNC). am korpusis maga-
liTze vrwmundebiT, rom leqsikografiuli monacemebis si-
dide kidev ufro mniSvnelovan gavlenas axdens ara mxo-
lod teqstis korpusis, aramed TviT nacionaluri korpu-
sis Seqmnasa da zomaze. swored britanuli nacionaluri 
korpusi iyo pirveli, romelic 1993 wels Seiqmna leqsi-
kografiuli konsorciumisa da ramdenime leqsikonis gamom-
cemelTa iniciativiT. igive mxardaWera hqonda 2004 wels 

amerikuli nacionaluri korpusis (ANC) Seqmnis mcdelo-
bas. moncemTa bazas warmoadgenda COBUILD-is leqsikoni. 
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Tumca, unda aRiniSnos is faqtic, rom leqsikograf-
Ta umravlesoba Tanxmdeba, rom korpusi, romelic Seicavs 
60-dan 100 milionamde sityvas, warmoadgens SesaniSnav ba-
zas leqsikonisaTvis, romlis SemadgenlobaSic iqneba 50 
000-dan 60 000 sityvamde. 

korpusi aqtiurad monawileobs specializebuli leq-

sikonebis e.w. dargobrivi domenebis SeqmnaSi (Specialized 
Domains), risTvisac korpusi iyenebs gansakuTrebul meTo-
debs. am tipis leqsikonebi Seicavs ramdenime aseul an 
aTaseul sityvas. maTTvis sakmarisia korpusi, romlis ba-
zac milion sityvaze naklebia da wyaros warmoadgens spe-
cialuri literatura, saxelmZRvaneloebi, broSurebi da 
a.S. sxva SemTxvevaSi ki, roca saqme gvaqvs ufro vrcel 
domenebTan, rogoricaa bioteqnologia, biologia da a.S., 
ra Tqma unda, saWiroa ufro didi korpusi. 

leqsikografiis am sferosTvis Seqmnili korpusis 
mTavari sakiTxia masSi daculi Sesabamisi teqstebis SerCe-
va. sirTules warmoadgens imis gadawyveta, Seesabameba Tu 
ara mocemuli teqsti arCeul specializebuli domenis 
sferos. mag., biologia aris aris Caketili sfero, mas 
aqvs nawilobrivi Tanxvedrebi fizikasTan da qimiasTan. ase 
rom, am tipis korpusi unda Seicavdes teqstebs, romle-
bic mWidro kavSirSi iqneba yvela mocemul sferosTan. 

specializebuli leqsikografiisaTvis Seqmnili korpusis 
dros momxmarebelTaTvis damatebiT problemad iCens Tavs 
korpusSi Semavali teqstebis tipologia. aucilebelia teq-
stebi iyos leqsikonis paraleluri. es gamowveulia imiT, 
rom saWiro terminologia, romelic daculia korpusis ba-
zaSi, momxmarebels sWirdeba ara rogorc terminTa nusxa eq-
vivalentebiTurT, aramed, is, Tu rogor aris saWiro mona-
cemebi daculi teqstebSi. es ki moicavs kolokacias (Sesit-
yvebebs), terminologiur da morfosintaqtikur variantebs. 

sayuradReboa is faqti, rom arsebobs leqsikonTa ti-
pi, romlebic ukve Tavad Seicavs teqstur magaliTebs. ma-
Ti yvelaze gamorCeuli Tvisebaa moaxdinos dasamuSavebeli 

erTeulebis ilustrireba. COBUILD-is leqsikoni iyo erT-
erTi pirveli teqstebdarTuli leqsikoni, romelSic maga-
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liTebad gamoyenebulia swored teqstebi. ganmartebebis sa-
xiT vxvdebiT mTel rig srul winadadebebs literaturu-
li namuSevrebidan an swored korpusuli monacemebidan, 
wyaros detaluri miTiTebiT. aqve unda davZinoT, rom 
enis SemswavlelTa leqsikonebSi xSirad gamoyenebulia 
mxolod sintagmebi an gamogonili magaliTebi. 

aSkaraa, rom leqsikografiuli monacemebis aRwera 
efuZneba korpusis monacemebs. Tu saqme gvaqvs kompiuterul 
lingvistikasTan, maSin aq vxvdebiT ufro farTo speqtrs da 

teqstebi aris markirebuli (Tokenized), anotirebuli (Lemma-
tized) miTiTebulia metyvelebis nawilebi (Tagged part of speech), 
SesaZlebelia axldes mozrdili gramatikuli analizi. 

dasasruls, zemoT ganxiluli sakiTxebis Sesajameblad 
gvinda aRvniSnoT, rom korpusis lingvistikasa da leqsi-
kografias Soris kavSirs istoriuli faqtori ganapiro-
bebs. aSkaraa, rom Sesabamisobis daZebna bibliasa da Sua-
saukuneebis xanis avtorebs Soris, aseve Targmanebi or 
enaze, rogorc paraleluri korpusis wyaro, laTinuri 
teqstebis anotireba striqonebrivi TargmanebiTurT 

(Interlinear translation), roca es yvelaferi gamoiyeneboda, ro-
gorc enis Semswavleli masala, SeiZleba CaiTvalos preis-
toriuli leqsikografiuli korpusis Seqmnis gzad. 

me-19 saukunis bolos kadingis naSromi germanuleno-
vani leqsikonis Sesaxeb, romelic emyareba korpuss, rom-
lis bazasac 11 milioni sityva warmoadgens, aris pirveli 
realuri korpusze dayrdnobiT Seqmnili leqsikografiuli 
Sroma, rasac mohyva 1920-30-iani wlebis leqsikonebi da 
sityvaTa fundamenturi nusxebi, C. miulerisa da a. juli-
andis Sromebi leqsikur statistikaze dafuZnebiT. 

sxva mxriv, adreuli kompiuteruli korpusebi, daax-
loebiT sityvaTa 1 milioniani baziT, rogorebic iyvnen 
braunis korpusi da lankaster-oslo-berjinis korpusi, 
romlebic gamoiyeneboda gramatikuli SromebisaTvis, masiu-
rad ar gamoiyeneboda leqsikografiaSi zomis gamo. 

pirveli leqsikonebi, romlebic Seiqmna eleqtronuli 
teqstebis korpusis bazaze aris:„”oqsfordis inglisuri enis 

leqsikoni“ (Oxford English Dictionary) da COBUILD-is leqsikoni. 
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Corpus Linguistics and Lexicography 

 
Summary 

 
 
The work “Corpus Linguistics and Lexicography” represents what 

kind of connection is between the Corpus Linguistics and Lexicography.  
The work reveals that intercommunication among these two 

disciplines is obvious and very necessary. The existence of the Corpora 
made possible to overcome a lot of difficulties in dictionaries and 
Lexicography and vice versa. 

This kind of the relation is caused by that during the choosing the 
dictionary entries the lexicographer relies on the Corpus database as the 
lexical databases are used during the Corpus Annotation.  


